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(KJV) And when the angel stretched out his hand upon Jerusalem to
destroy it, the LORD repented him of the evil, and said to the angel

that destroyed the people, It is enough: stay now thine hand. And the
angel of the LORD was by the threshingplace of Araunah the Jebusite.
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16 And when the angel stretched out his
hand toward Jerusalem to destroy it, the
LORD repented Him of the evil, and said
to the angel that destroyed the people: ‘It is
enough; now stay thy hand.' And the angel
of the LORD was by the threshing-floor of
Araunah the Jebusite. {S}

H4397 '[xﬁnn H3027 Y H797 moury (IHOT+)
H3068 it, ;y> H5162 Dry H7843 TS H3389 apank

H4397 TRoD Hs59 TR H7451 YT Ha1z ofby
H6258 nowsy H7227 27 Hso71 Opa H7843 oaiiral
H3068 =y H4397 7&5?31 H3027 T H7503 staye
H2083 the ;502077 H728 IR H1637 T H5973 byy H1961 wasioy
ol dalS rag

H1961

7

hayah



haw-yaw'

A primitive root (compare H1933); to exist, that is, be or become,
come to pass (always emphatic, and not a mere copula or auxiliary): -
beacon, X altogether, be (-come, accomplished, committed, like),
break, cause, come (to pass), continue, do, faint, fall, + follow,

happen, X have, last, pertain, quit (one-) self, require, X use.
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24:16 2 'ximw Hebrew OT: BHS (Consonants Only)
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24:16 2 'xinw Hebrew OT: Westminster Leningrad Codex
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And when the angel stretched out his hand toward Jerusalem to
destroy it, the LORD restrained the angel of death who was destroying
the people, and said to him, You have destroyed enough, stay now
your hand. And the angel of the LORD was standing by the threshing
floor Elf Aran the Jebusﬁe rThen Dawd spnke tn the LORD when he
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And when the angel of the Lord had
stretched out his hand over Jerusalem
to destroy it, the Lord had pity on the
affliction, and said to the angel that
slew the people: It is enough: now
hold thy hand. And the angel of the
Lord was by the thrashingfloor of

Areuna the Jebusite.

cumque extendisset manum
angelus Dei super Hierusalem ut
disperderet eam misertus est
Dominus super adflictione et ait
angelo percutienti populum
sufficit nunc contine manum
tuam erat autem angelus Domini

luxta aream Areuna lebusei
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cumque extendisset manum angelus Dei super Hierusalem ut

disperderet eam misertus est Dominus super adflictione et ait angelo



percutienti populum sufficit nunc contine manum tuam erat autem

angelus Domini iuxta aream Areuna Iebusei
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(Brenton) And the angel of the Lord stretched out his hand against

Jerusalem to destroy it, and the Lord repented of the evil, and said to



the angel that destroyed the people, It is enough now, withhold thine
hand. And the angel of the Lord was by the threshing-floor of Orna
the Jebusite.
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(ABP+) AndG62532 [3stretched outt1614 1theG3588 2angel ]632 63588 his
hand©5495 61473 1061519 Jerusalem,&” 63588 to utterly destroy©is! it.61473
And62532 LORD relented©3870 G2962 gyerG1909 theG3s88 evil, 62549
and©2532 said6203¢ to thet3588 angel©32 63588 destroyingG13t amongt1722
theG3588 people,62992 Enough©2425 now, 3568 spareG447 63588 your
hand!65495 G1473 AndG2532 thet3588 angel©32 of theG3588 LORD 62962
wasG1510.7.3 hyG3844 theG3588 threshing-floor¢257 of Araunah®” the¢3s88

Jebusite.¢”
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